O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMeP: 0412U006846
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 02-01-2013

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Kaxan IO7is MukonaiBHa

2. Kazhan Yuliya Mykolayivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 13.00.02

Ha3Ba HayKOBOIi CIeniaIbHOCTI: Teopis i MeToaMKa HABYAHHS (3 Tasly3€il 3HAHD)
T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucrTy: 19-12-2020

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue po6oTH 34,00yBaya: MapiynoibChbKuil iep)KaBHMIA YHiBEPCUTET

Kopg 3a €IPIIOY: 26593428

Micuesnaxo,szeHHa: 87500, IoHeupka 0671., M. Mapiynosns, nip. ByniBenbHukis, 129-a
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliaai30BaHOl BYEHOI pagu). [l 26.054.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: KuiBChKMIil HAL[IOHAJILHUIA JTIHTBICTUYHUIA YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3HaxoaKeHH: M. Kuis, 03680, ByJI. Bennka BacunbkiBebka, 73

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PyOPHK: 14.35.09

Tema gucepranii:
1. MeTopuka ¢GopMyBaHHS y MalibyTHIX yUUTeJliB PELENITUBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHIIi] y IIpolieci HaBYaHHS

HiMeLbKOi MOBM Ha 0a3i aHTJIiACbKOi

2. Methodology of Forming Future Teachers’ Receptive Lexical Competence in the Process of Studying German on
the Basis of English

Pedepar:

1. Y nuceprauii po3risiHyTo NUTaHHS GOPMYBaHHS PELENTUBHOI IeKcuyHOi KomneTtenwii (PJIK) y maiioyTHix
YYUTEIB, 0 BUBYAIOTh HiMELbKY MOBY SIK IpYTy iHO3eMHY Ha 6a3i aHriiicbKoi. Po3ryisinyTo 3MicT i cTpykTypy PJIK;
IocinkeHo n1cuxodisiosiorivyHi Ta ICUXOJTIHIBICTUYHI IepeyMOBHY, sIKi 3a0e31euyloTh ii ¢opMyBaHHS; IPOBELEHO
ONMTYBaHHS CTYJI€HTIB 3 METOIO 3'ICYBaHHSI IXHbOT'O CTaBJIEHHS 1O HaBYaJIbHOI aBTOHOMii Ta BOJIOJIiHHS HUMU
[IEBHUMU [IPUIOMAMU Ta CTPATETISIMU; IIPOBEAEHO 3iCTABHUM aHAJII3 JIEKCUYHUX MiICUCTEM aHIJIMCBKOI 1 HIMELbKOI
MOB i CTBOPEHO METOAMYHY TUIIOJIOTiI0 JIEKCUYHUX OAUHUIb. Ha OCHOBI BUAileHUX KpUTEPiiB 31ilicHEHO Bifbip
HaBYaJIbHOTrO Marepiany as popmyBaHHs PJIK, TeopeTUYHO OGI'PYHTOBAHO M IPAaKTUYHO PO3POOIIEHO MifICUCTEMY
BIIPaB i MOZ€JIb HABYAHHS CTY/IEHTIB [I0YaTKOBOIO CTyIIE€HsI MOBHUX BH3, sKi BUBYaIOTh HIMELIbKY MOBY SIK APYTY
iHo3eMHY Ha 6a3i aHrJilicbKoi. EKClieprMeHTasIbHO J0BeeHO e(EeKTUBHICTh PO3PO0JIEHOI METOAMKY i BUBHAUEHO {i

onTUMasnbHuM BapianT. CTBOpEHO METOANYHI peKoMeHalii o0 GopMyBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETeHLIi y



HiMELbKill MOBI K IPYTiil IHO3€MHIN IiCiIg aHITIICBKOI B PELENTUBHUX BUIAX MOBJIEHHEBOI [iJILHOCTI.

2. The methodology of forming students’ German receptive lexical competence has been theoretically
substantiated and practically worked out. The content and structure of the receptive lexical competence has been
observed; psychophysiological reasons that secure its forming have been investigated; the interrogation of
students with the aim of clarification of their attitude to the learner autonomy and their knowledge of learning
strategies has been carried out; the comparative analysis of lexical subsystems of English and German languages
has been conducted and methodical typology of lexical units has been formed. On the basis of the selected criteria
the choice of educational material for the forming of receptive lexical competence has been made, the subsystem
of exercises and the model of students study at the primary grade of linguistic universities who study German as
the second foreign language on the basis of English has been theoretically defined and practically elaborated. Two
series of experimental teaching have been conducted to prove the suggested validity of methodology; its optimal
variants have been substantiated. Methodical recommendations for the forming of receptive lexical competence in
German as in the second foreign language after English have been established.

Jep>kaBHHH peecTpaniliHuil Homep [JiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpsSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiJIBHOCTI:
ITizcyMKH BOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikarii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasIbHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAaHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHs pe3yJIbTaTiB AHcCepTalii:

3B'130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KePiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Bopucko Haranig ®enopisHa

2. Borisko Natalia Fedorivna

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoAKeHHSI:

dopma BiracHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs



VII. BigomocTi npo odinilfiHuX ONOHEHTIB Ta PELeH3€HTIB

OdiniiiHi OIOHEeHTH
Bsacue IlpizBuuie Im's I1o-6aThKOBI:

1. [lapmukoBa Osnena OsnekciiBHa

2. ITapminkoBa OsieHa OJiekciiBHa

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
JoparkoBa inpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. INamnin OsnekcaHp AHATOJINOBUY

2. ITanint Onexcangp AHATONINOBUY

KBasigikanis: k.nexn.n., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JopaTrkoBa iHdpopmamist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoAKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHTu

VIII. 3akr04Hi BimoMocTi
BiiacHe IIpi3Buine Im'sa ITo-6aTbKOBI

TrOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBi

rOJIOBYIOYOTO Ha 3aCiflaHHi

Hixonaesa Cois IOpiiBHa

Hixonaesa Cois IOpiiBHa



BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 3a pEeECTpallil0 HayKOBOi IOpuenko T.A.

OisIIBHOCTI




